
Rechargeable Light With Bluetooth® Speakers
BeatLite 500

USER MANUAL



Charging:
- When you use the work light for the first time or if you have not used it for a  long time, you need to fully 		
	 charge the work light for 4.5 hours.
- Remove the USB socket cover 9 and connect the micro USB cable to a power supply (only use USB 		
	 adaptor/electronics device with maximum output of 5V). 
- The battery indicator will blink during charging 6. When the light is fully charged all 4 blue indicators will lit up.	

Pairing to the Bluetooth® speaker:
- Press the Bluetooth® 3 button for 5 seconds to switch on the speaker.
- The Bluetooth® indicator light, above the battery indicator will flash.
- Ensure the Bluetooth® is activated on your music device, connect to the ‘Beatlite 500’.
- The BeatLite 500 will beep to indicate it is connect to the music device.
- Turn the music on and the music will now play through the BeatLite 500 speakers. 
- Use your mobile volume buttons to increase/decrease the sound level.
- Hold the Bluetooth® button to switch off the speaker, and the device will bleep and the Bluetooth® light will 		
	 turn off.
- To reconnect to the same music player, just switch on the speaker by briefly pressing the Bluetooth® button.

Operation:
- Press the power button 4 once time to turn floodlight on (Low).
- Press the power button a second time to turn floodlight on (High).
- Press the power button a third time to turn the torch light on.
- Press the power button a fourth time to turn lamp light off.

Warning:
- Do not shine the lights directly into people’s eyes, as it may damage their eyesight.
- Do not try to repair the unit or adaptor yourself. Please contact NightSearcher or an authorised distributor.

If at any time, you need to dispose of this product or parts of this product: please note that waste electrical 
products, bulbs and batteries should not be disposed of with ordinary household waste. Recycle where facilities 
exist. Check with your local authority for recycling advice. Alternatively, NightSearcher is happy to take receipt of 
this product at end-of-life and will recycle it on your behalf.

Safe disposal of waste electrical products and batteries:
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1 Narrow beam
2 Wide beam
3 Bluetooth® button
4 Power mode button
5 Bluetooth® speaker
6 Battery charging + status indicator
	 Bluetooth® indicator light	
7 Hanging hook
8 Magnetic stand
9 Charging Port
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Guarantee Terms
All NightSearcher products have a 3-year standard warranty on all manufacturing defects from the date of 
purchase. Extended Warranty: From 1st September 2018, customers have the option to extend the warranty 
of the product to 5 years for manufacturing defects. Registration of the product must be made within one 
month of purchase by sending us an email sales@nightsearcher.co.uk. In the message please state in your 
own words that you would like to register your NightSearcher product for the extended warranty.  
To view NightSearcher’s warranty policy, please visit: http://nightsearcher.com/en/warranty.html or scan the 
QR code.

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 

Product size 164x66x27mm NS Part No. NSBEATLITE500
Product weight 320g Supplied with USB Charging cable
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1 Faisceau étroit
2 Faisceau étroit
3 Bouton Bluetooth®

4 Bouton mode lumière
5 Haut-parleur Bluetooth®

6 Indicateur + état de charge de la 		
	 batterie. Luz indicadora de bluetooth®	
7 Crochet de suspension
8 Crochet de suspension
9 Port de chargement
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Charge:
- Lorsque vous utilisez la lampe de travail pour la première fois ou si vous ne l’avez pas utilisée depuis 		
	 longtemps, vous devez la charger complètement pendant 4,5 heures.
- Retirez le cache de la prise USB 9 et connectez le câble micro USB à une source d’alimentation (utilisez 		
	 uniquement un adaptateur USB / un périphérique électronique avec une sortie maximale de 5 V).
- L’indicateur de la batterie clignotera pendant la charge.6. Lorsque le voyant sera complètement chargé, les 4 		
	 indicateurs bleus s’allumeront.

Jumelage avec le haut-parleur Bluetooth®:
- Appuyez sur le bouton Bluetooth® 3 pendant 5 secondes pour allumer le haut-parleur.
- Le voyant Bluetooth®, au-dessus du voyant de la batterie, clignotera.
- Assurez-vous que le Bluetooth® est activé sur votre appareil de musique, connectez-vous au «Beatlite 500».
- Le BeatLite 500 émettra un bip pour indiquer qu’il est connecté au périphérique de musique.
- Activez la musique et celle-ci sera diffusée via les haut-parleurs BeatLite 500.
- Utilisez les boutons de volume de votre mobile pour augmenter / diminuer le niveau sonore.
- Maintenez le bouton Bluetooth® pour éteindre le haut-parleur. L’appareil sonnera et le voyant Bluetooth® 		
	 s’éteindra.
- Pour vous reconnecter au même lecteur de musique, allumez simplement le haut-parleur en appuyant 		
	 brièvement sur le bouton Bluetooth®.

Opération:
- Appuyez une fois sur le bouton 4 d’alimentation pour allumer le projecteur (faible).
- Appuyez une seconde fois sur le bouton d’alimentation pour allumer le projecteur (Elevé).
- Appuyez une troisième fois sur le bouton d’alimentation pour allumer la lampe torche.
- Appuyez une quatrième fois sur le bouton d’alimentation pour éteindre la lampe.

Attention:
- Ne projetez pas les lumières directement dans les yeux des gens car cela pourrait les endommager.
- N’essayez pas de réparer l’unité ou l’adaptateur vous-même. Veuillez contacter NightSearcher ou un 		
	 distributeur agréé.

Si, à un moment quelconque, vous devez disposer de ce produit ou de parties de ce produit, veuillez noter que les déchets 
de produits électriques, d’ampoules et de piles ne doivent pas être jetés avec les déchets ménagers ordinaires. Recycler 
là où les installations existent. Consultez les autorités locales pour obtenir des conseils sur le recyclage. Alternativement, 
NightSearcher est heureux de recevoir ce produit en fin de vie et de le recycler en votre nom.

Élimination sûre des déchets de produits électriques et de batteries:

Conditions de garantie
Tous les produits NightSearcher bénéficient d’une garantie standard de 3 ans sur tous les défauts de 
fabrication à compter de la date d’achat. Extension de garantie: à partir du 1er septembre 2018, les clients 
ont la possibilité d’étendre la garantie du produit à 5 ans pour les défauts de fabrication. L’enregistrement 
du produit doit être effectué dans un délai d’un mois à compter de l’achat en nous envoyant un courrier 
électronique à l’adresse suivante: sales@nightsearcher.co.uk. Dans le message, veuillez indiquer dans vos 
propres mots que vous souhaitez enregistrer votre produit NightSearcher pour la garantie prolongée.
Pour consulter la politique de garantie de NightSearcher, visitez le site http://nightsearcher.com/en/warranty.
html ou scannez le code QR.

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 

Taille du produit 164x66x27mm Numéro de pièce NS NSBEATLITE500
Poids du produit 320g Fourni avec USB Charging cable
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1 Viga estrecha
2 Haz ancho
3 Botón de bluetooth®

4 Botón de modo de luz
5 Bocina Bluetooth®

6 Indicador de estado de carga de 	         
      la batería. Luz indicadora de bluetooth®	
7 Gancho para colgar
8 Soporte magnético
9 Puerto de carga

Cargando
- Cuando utiliza la luz de trabajo por primera vez o si no la ha utilizado durante mucho tiempo, debe cargar la 		
	 luz de trabajo por completo durante 4,5 horas.
- Retire la cubierta del conector USB 9 y conecte el cable micro USB a una fuente de alimentación (solo use 
	 un adaptador USB / dispositivo electrónico con una salida máxima de 5 V).
- El indicador de batería parpadeará durante la carga 6. Cuando la luz esté completamente cargada, se 		
	 encenderán los 4 indicadores azules.

Emparejando un altavoz Bluetooth®:
- Presione el botón Bluetooth® 3 durante 5 segundos para encender el altavoz.
- La luz indicadora de Bluetooth®, sobre el indicador de batería, destellará.
- Asegúrese de que Bluetooth® esté activado en su dispositivo de música, conéctelo al ‘Beatlite 500’.
- El BeatLite 500 emitirá un pitido para indicar que está conectado al dispositivo de música.
- Encienda la música y la música se reproducirá a través de los altavoces BeatLite 500.
- Use los botones de volumen de su teléfono móvil para aumentar / disminuir el nivel de sonido.
- Mantenga presionado el botón Bluetooth® para apagar el altavoz, el dispositivo emitirá un pitido y la luz de 		
	 Bluetooth® se apagará.
- Para volver a conectarse al mismo reproductor de música, simplemente encienda el altavoz presionando 		
	 brevemente el botón Bluetooth®.

Operación:
- Presione el botón de encendido 4 una vez para encender el proyector (bajo).
- Presione el botón de encendido una segunda vez para encender el reflector (Alto).
- Presione el botón de encendido una tercera vez para encender la luz de la antorcha.
- Presione el botón de encendido una cuarta vez para apagar la luz de la lámpara.

Advertencia:
- No encienda las luces directamente en los ojos de las personas, ya que puede dañar su vista.
- No intente reparar la unidad o el adaptador usted mismo. Póngase en contacto con NightSearcher o con un 		
	 distribuidor autorizado.

Si en algún momento necesita desechar este producto o partes de este producto: tenga en cuenta que los desechos de 
productos eléctricos, bombillas y baterías no deben desecharse con la basura doméstica ordinaria. Recicle donde existan 
las instalaciones. Consulte con su autoridad local para obtener consejos de reciclaje. Alternativamente, NightSearcher se 
complace en recibir este producto al final de su vida útil y lo reciclará en su nombre.

Eliminación segura de residuos de productos eléctricos y baterías:

Términos de garantía
Todos los productos NightSearcher tienen una garantía estándar de 3 años para todos los defectos de 
fabricación desde la fecha de compra. Garantía extendida: desde el 1 de septiembre de 2018, los clientes 
tienen la opción de extender la garantía del producto a 5 años por defectos de fabricación. El registro del 
producto debe realizarse dentro del mes siguiente a la compra enviándonos un correo electrónico sales@
nightsearcher.co.uk. En el mensaje, indique con sus propias palabras que desea registrar su producto 
NightSearcher para la garantía extendida.Para ver la política de garantía de NightSearcher, visite: 
http://nightsearcher.com/en/warranty.html o escanee el código QR.

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 
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Tamaño del producto 164x66x27mm NS Part No NSBEATLITE500
Peso del Producto 320g Suministrado con USB Charging cable
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1 Fascio stretto
2 Raggio largo
3 Pulsante Bluetooth®

4 Pulsante modalità luce
5 Altoparlante Bluetooth®

6 Indicatore di carica della batteria + 		
	 indicatore di stato Bluetooth®

7 Gancio per appendere
8 Supporto magnetico
9 Porta di ricarica

Charging:
- Quando si utilizza la luce da lavoro per la prima volta o se non la si utilizza da molto tempo, è necessario 		
	 caricare completamente la luce di lavoro per 4,5 ore.
- Rimuovere il coperchio della presa USB 9 e collegare il cavo micro USB a un alimentatore (utilizzare solo 		
	 adattatore USB / dispositivo elettronico con uscita massima di 5 V).
- L’indicatore della batteria lampeggia durante la ricarica 6. Quando la luce è completamente carica, tutti e 4 
	 gli indicatori blu si accendono

Accoppiamento con l’altoparlante Bluetooth®:
- Premere il tasto Bluetooth® 3 per 5 secondi per accendere l’altoparlante.
- L’indicatore luminoso Bluetooth®, sopra l’indicatore della batteria lampeggerà.
- Verifica che Bluetooth® sia attivato sul tuo dispositivo musicale, collegati a “Beatlite 500”.
- Il BeatLite 500 emetterà un segnale acustico per indicare che è connesso al dispositivo musicale.
- Accendi la musica e la musica ora suonerà attraverso i diffusori BeatLite 500.
- Utilizzare i pulsanti del volume del cellulare per aumentare / ridurre il livello del suono.
- Tenere premuto il tasto Bluetooth® per spegnere l’altoparlante, il dispositivo emetterà un segnale acustico 
	 e la spia Bluetooth® si spegnerà.
- Per riconnettersi allo stesso lettore musicale, è sufficiente accendere l’altoparlante premendo brevemente il 		
	 pulsante Bluetooth®.

Funzionamento:
- Premere una volta il pulsante 4 di accensione per accendere il proiettore (Basso).
- Premere il pulsante di alimentazione una seconda volta per accendere il proiettore (alto).
- Premere il pulsante di accensione una terza volta per accendere la luce della torcia.
- Premere il pulsante di accensione una quarta volta per spegnere la lampada.

Avvertimento:
- Non illuminare le luci direttamente negli occhi delle persone, poiché potrebbero danneggiare la loro vista.
- Non provare a riparare l’unità o l’adattatore da soli. Si prega di contattare NightSearcher o un distributore 		
	 autorizzato.

Se in qualsiasi momento è necessario smaltire questo prodotto o parti di questo prodotto: tenere presente che i rifiuti 
di prodotti elettrici, lampadine e batterie non devono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici. Ricicla dove esistono 
strutture. Rivolgersi alle autorità locali per i consigli sul riciclaggio. In alternativa, NightSearcher è felice di ricevere questo 
prodotto alla fine del suo ciclo di vita e lo riciclerà per tuo conto.

Smaltimento sicuro di rifiuti di prodotti elettrici e batterie:

Termini di garanzia
Tutti i prodotti NightSearcher hanno una garanzia standard di 3 anni su tutti i difetti di fabbricazione dalla data 
di acquisto. Garanzia estesa: dal 1 ° settembre 2018, i clienti hanno la possibilità di estendere la garanzia 
del prodotto a 5 anni per difetti di fabbricazione. La registrazione del prodotto deve essere effettuata entro un 
mese dall’acquisto inviandoci un’email a sales@nightsearcher.co.uk. Nel messaggio si prega di indicare con 
parole proprie che si desidera registrare il prodotto NightSearcher per la garanzia estesa.
Per visualizzare la politica di garanzia di NightSearcher, visitare: http://nightsearcher.com/en/warranty.html o 
scansionare il codice QR.

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 
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Taglia del prodotto 164x66x27mm NS n NSBEATLITE500
Peso del prodotto 320g Fornito di USB Charging cable
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1 schmaler Strahl
2 breitstrahlend
3 Bluetooth®-Taste
4 Lichtmodus-Taste
5 Bluetooth®-Lautsprecher
6 Akku wird geladen + Statusanzeige 		
	 Bluetooth®-Anzeigelampe
7 Aufhängehaken
8 Magnetfuß
9 Ladeanschluss

Aufladen:
- Wenn Sie das Arbeitslicht zum ersten Mal verwenden oder wenn Sie es längere Zeit nicht verwendet haben, 		
	 müssen Sie das Arbeitslicht 4,5 Stunden lang vollständig aufladen.
- Entfernen Sie die Abdeckung der USB-Buchse 9 und schließen Sie das Micro-USB-Kabel an eine 			 
	 Stromversorgung an (verwenden Sie nur einen USB-Adapter / ein elektronisches Gerät mit einer maximalen 		
	 Ausgangsspannung von 5 V).
- Die Akkuanzeige blinkt während des Ladevorgangs 6. Wenn die Anzeige vollständig aufgeladen ist, leuchten 		
	 alle 4 blauen Anzeigen auf.

Pairing mit dem Bluetooth®-Lautsprecher:
- Drücken Sie die Bluetooth® 3-Taste 5 Sekunden lang, um den Lautsprecher einzuschalten.
- Die Bluetooth®-Anzeige über der Akkuanzeige blinkt.
- Vergewissern Sie sich, dass Bluetooth® auf Ihrem Musikgerät aktiviert ist, und stellen Sie eine Verbindung 		
	 zum Beatlite 500 her.
- Das BeatLite 500 piept, um anzuzeigen, dass es mit dem Musikgerät verbunden ist.
- Schalten Sie die Musik ein und die Musik wird nun über die BeatLite 500-Lautsprecher wiedergegeben.
- Verwenden Sie die Lautstärketasten Ihres Mobiltelefons, um die Lautstärke zu erhöhen / zu verringern.
- Halten Sie die Bluetooth®-Taste gedrückt, um den Lautsprecher auszuschalten. Das Gerät piept und die 		
	 Bluetooth®-LED erlischt.
- Um die Verbindung zu demselben Musikplayer wiederherzustellen, schalten Sie einfach den Lautsprecher ein, 	
	 indem Sie kurz die Bluetooth®-Taste drücken.
Operation:
- Drücken Sie die 4 Ein- / Aus-Taste einmal, um das Flutlicht einzuschalten (niedrig).
- Drücken Sie den Netzschalter ein zweites Mal, um das Flutlicht einzuschalten (Hoch).
- Drücken Sie den Netzschalter ein drittes Mal, um die Taschenlampe einzuschalten.
- Drücken Sie den Netzschalter ein viertes Mal, um die Lampe auszuschalten.

Warnung:
- Richten Sie das Licht nicht direkt auf die Augen von Personen, da dies deren Sehkraft beeinträchtigen kann.
- Versuchen Sie nicht, das Gerät oder den Adapter selbst zu reparieren. Bitte wenden Sie sich an NightSearcher 	
	 oder einen autorisierten Händler.

Wenn Sie dieses Produkt oder Teile davon zu irgendeinem Zeitpunkt entsorgen müssen: Bitte beachten Sie, dass 
elektrische Produkte, Lampen und Batterien nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden dürfen. Bereiten Sie 
auf, wo Einrichtungen vorhanden sind. Wenden Sie sich an Ihre örtliche Behörde, um Informationen zum Recycling zu 
erhalten. Alternativ nimmt NightSearcher dieses Produkt am Ende seiner Lebensdauer gerne entgegen und recycelt es in 
Ihrem Namen.

Sichere Entsorgung von Elektroaltgeräten und Batterien:

Garantiebedingungen
Für alle NightSearcher-Produkte gilt eine 3-jährige Standardgarantie auf alle Herstellungsfehler ab 
Kaufdatum. Erweiterte Garantie: Ab dem 1. September 2018 haben Kunden die Möglichkeit, die Garantie des 
Produkts auf 5 Jahre für Herstellungsfehler zu verlängern. Die Registrierung des Produkts muss innerhalb 
eines Monats nach dem Kauf erfolgen, indem Sie uns eine E-Mail an sales@nightsearcher.co.uk senden. 
Bitte geben Sie in der Nachricht in Ihren eigenen Worten an, dass Sie Ihr NightSearcher-Produkt für die 
erweiterte Garantie registrieren möchten.Die Garantierichtlinien von NightSearcher finden Sie unter: 
http://nightsearcher.com/en/warranty.html oder scannen Sie den QR-Code.

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 
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Produktgröße 164x66x27mm NS Teile-Nr NSBEATLITE500
Produktgewicht 320g Geliefert mit USB Charging cable
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1 窄光束
2 宽光束
3 蓝牙®按钮
4 灯模式按钮
5 蓝牙®扬声器
6 电池充电+状态指示灯蓝牙指示灯
7 挂钩
8 磁力架
9 充电端口

充电：
 - 当您第一次使用工作灯或长时间未使用工作灯时，您需要将工作灯充满电4.5小时。
 - 取下USB插槽盖9并将micro USB线连接到电源（仅使用最大输出电压为5V的USB适配器/电子设		
	 备）
 - 充电期间电池指示灯将闪烁6当指示灯充满电时，所有4个蓝色指示灯都会亮起。

与Bluetooth®扬声器配对：
 - 按Bluetooth® 3 按钮5秒钟以打开扬声器。
 - 电池指示灯上方的Bluetooth®指示灯将闪烁。
 - 确保您的音乐设备上已激活Bluetooth®，并连接到“Beatlite 500”。
 -  BeatLite 500将发出蜂鸣声，表示它已连接到音乐设备。
 - 打开音乐，音乐将通过BeatLite 500扬声器播放。
 - 使用移动音量按钮增加/降低音量。
 - 按住Bluetooth®按钮关闭扬声器，设备将发出哔声，Bluetooth®指示灯将熄灭。
 - 要重新连接到同一个音乐播放器，只需按下Bluetooth®按钮即可打开扬声器。

操作：
 - 按一下电源按钮打开泛光灯（低） 4。
 - 再次按电源按钮可打开泛光灯（高）。
 - 第三次按电源按钮打开割炬指示灯。
 - 第四次按电源按钮关闭灯泡。

警告：
 - 不要将灯光直接照射到人的眼睛，因为它可能会损害他们的视力。
 - 请勿尝试自行维修设备或适配器。请联系NightSearcher或授权经销商。

如果您在任何时候需要处理本产​​品或本产品的部件：请注意废电器产品，灯泡和电池不应与普通生活垃圾一同处理。
回收设施存在的地方。请咨询当地政府，了解回收建议。或者，NightSearcher很高兴在报废时收到此产品，并代表您回收。

废弃电气产品和电池的安全处置：

保证条款
所有NightSearcher产品自购买之日起对所有制造缺陷均享有3年标准保修。延长保修期：从2018年9月1日起，
客户可以选择将产品保修期延长至5年，以防止出现制造缺陷。必须在购买后一个月内通过发送电子邮件
sales@nightsearcher.co.uk进行产品注册。在消息中，
请用您自己的话说明您想要注册NightSearcher产品以获得延长保修期。
要查看NightSearcher的保修政策，请访问：http：//nightsearcher.com/en/warranty.html或扫描QR码。

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 
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产品尺寸 164x66x27mm NS部件号 NSBEATLITE500
产品重量 320g 与供应 USB Charging cable
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1 窄1狭ビーム
2 ワイドビーム
3 Bluetooth®ボタン
4 ライトモードボタン
5 Bluetooth®スピーカー
6 バッテリー充電+ステータスインジ		
	 ケータBluetooth®インジケータライト
7 吊りフック
8 マグネットスタンド
9 充電ポート

充電：
 - 初めて作業ライトを使用する場合、または長期間使用しなかった場合は、作業ライトを4.5時間完全に充電す		
	 る必要があります。
 -  USBソケットカバー9を取り外し、マイクロUSBケーブルを電源に接続します（最大出力5VのUSBアダプタ
	 ー/電子機器のみを使用してください）。
 - 充電中はバッテリーインジケーターが点滅します。6.充電が完了すると、4つの青いインジケーターがすべて		
	 点灯します。

Bluetooth®スピーカーとペアリングする：
 - Bluetooth® 3 ボタンを5秒間押してスピーカーをオンにします。
 - バッテリーインジケータの上にあるBluetooth®インジケータライトが点滅します。
 - 音楽デバイスでBluetooth®が有効になっていることを確認し、「Beatlite 500」に接続します。
 -  BeatLite 500が音楽デバイスに接続されていることを示すためにビープ音が鳴ります。
 - 音楽をオンにすると、BeatLite 500スピーカーから音楽が再生されます。
 - 音量を上げ下げするには、モバイル音量ボタンを使用します。
 - Bluetooth®ボタンを押したままにするとスピーカーがオフになり、デバイスのビープ音が鳴り、Bluetooth®ラ		
	 イトが消灯します。
 - 同じ音楽プレーヤーに再接続するには、Bluetooth®ボタンを短く押してスピーカーをオンにします。

操作：
 - 投光器をオン（低）にするには、電源ボタンを1回押します 4。
 - 投光器をオン（高）にするには、電源ボタンをもう一度押します。
 - トーチライトをオンにするには、電源ボタンを3回押します。
 - 電源ボタンを4回押してランプを消します。
警告：
 - 視力を損なう可能性があるため、照明を直接人の目に当てないでください。
 - ユニットやアダプターを自分で修理しようとしないでください。 NightSearcherまたは正規販売代理店に連絡		
	 してください。

本製品または本製品の部品をいつでも処分する必要がある場合は、廃電気製品、電球、電池を一般の家庭ごみと一緒に廃
棄しないでください。施設が存在する場所をリサイクルします。リサイクルのアドバイスについては、地方自治体に確認
してください。あるいは、NightSearcherは使用終了時にこの製品を受け取って喜んでおり、あなたの代わりにそれをリサ
イクルします。

廃電気製品およびバッテリーの安全な廃棄

保証条件
すべてのNightSearcher製品は購入日から製造上のすべての欠陥に対して3年間の標準保証が付いています。延
長保証：2018年9月1日から、お客様は製造上の欠陥に対して5年間の保証を延長することができます。製品の
登録は私達に電子メールsales@nightsearcher.co.ukを送ることによって購入の1か月以内になされなければなり
ません。メッセージには、長期保証のためにNightSearcher製品を登録したいというあなた自身の言葉で述べ
てください。NightSearcherの保証ポリシーをご覧になるには、http：//nightsearcher.com/en/warranty.htmlに
アクセスするか、QRコードをスキャンしてください。

NightSearcher Limited - Unit 4 Applied House - Fitzherbert Spur- Farlington - PORTSMOUTH - Hampshire - PO6 1TT - UK 
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商品のサイズ 164x66x27mm NS部品番号 NSBEATLITE500
製品重量 320g で供給 USB Charging cable


